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THỂ LỆ BIỂU QUYẾT

THE VOTING RULES

Phiên họp Đại hội đồng Cổ đông thường niên năm 2025

Annual General Meeting of Shareholders in 2025 

1. Quyền biểu quyết của Cổ đông/ Voting rights of Shareholders

- Cổ đông hoặc Đại diện được ủy quyền đến dự họp sẽ được VIB cấp/ Shareholders or Authorized 
Reprentatives attending the meeting shall be provided by VIB with:

 01 Thẻ biểu quyết: Sử dụng để biểu quyết thông qua Thể lệ biểu quyết, Chương trình Phiên 
họp; bầu Đoàn Chủ tịch, Ban Kiểm phiếu; thông qua Biên bản Phiên họp Đại hội đồng Cổ 
đông thường niên năm 2025 (ĐHĐCĐ) và các nội dung khác theo quyết định của ĐHĐCĐ 
dưới sự điều khiển của Ban Tổ chức hoặc Chủ tọa hoặc Ban Kiểm phiếu. 

01 Voting Card: Used for voting to approve the Voting Rules, Meeting Agenda; elect the Presidium, 
the Vote Counting Committee; approve the Meeting Minutes of Annual General Meeting of 
Shareholders in 2025, and other contents as decided by the General Meeting of Shareholders 
(GMS) under the direction of the Organizing Committee, the Chairmain of the Meeting, or the 
Vote Counting Committee.

 01 Phiếu biểu quyết: Sử dụng để biểu quyết thông qua các vấn đề thuộc thẩm quyền quyết 
định của ĐHĐCĐ đối với các nội dung được ghi trên Phiếu biểu quyết.

01 Voting Slip: Used to vote on matters within the authority of the GMS for the contents listed on 
the Voting Slip.

- Số phiếu biểu quyết tương ứng với số cổ phần phổ thông (tỉ lệ 01 cổ phần phổ thông = 01 phiếu 
biểu quyết).

The number of Voting Slips corresponds to the number of common shares (ratio of 01 common share 
= 01 Voting Slip).

2. Cách thức biểu quyết/ Voting Methods 

- Đối với các nội dung biểu quyết thông qua bằng Thẻ biểu quyết/ For the contents voted on using 
Voting Card: 

 Cổ đông lựa chọn 01 lần giơ Thẻ biểu quyết tương ứng với các quyết định “Tán thành”, 
“Không tán thành” hoặc “Không có ý kiến” theo từng nội dung dưới sự điều khiển của Ban 
Tổ chức hoặc Chủ tọa hoặc Ban Kiểm phiếu. 
Shareholders choose to raise the Voting Card once for each decision corresponding to "Agree," 
"Disagree," or "No opinion" for each content under the direction of the Organizing Committee, 
the Chairman of the Meeting, or the Vote Counting Committee.

 Ban Tổ chức hoặc Chủ tọa hoặc Ban Kiểm phiếu sẽ tổ chức việc kiểm phiếu tại ĐHĐCĐ. 
The Organizing Committee or the Chairman of the Meeting, or the Vote Counting Committee 
will organize the vote counting in the Meeting.
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 Mỗi vấn đề biểu quyết được thông qua khi được số Cổ đông đại diện trên 50% tổng số 
phiếu biểu quyết của các Cổ đông dự họp (trực tiếp hoặc ủy quyền) chấp thuận.
Each voting content is approved if Shareholders representing more than 50% of the total 
Voting Slips of the attending Shareholders (either in person or by proxy) agree.

- Đối với các nội dung biểu quyết thông qua bằng Phiếu biểu quyết/ For the contents voted on 
using the Voting Slip:

 Cổ đông thực hiện quyền biểu quyết bằng việc quyết định và đánh dấu (X) hoặc dấu () 
vào phương án lựa chọn (vào 01 trong 03 ô “Tán thành”, “Không tán thành” và “Không có 
ý kiến”) cho từng nội dung cần biểu quyết ghi trên Phiếu biểu quyết. 
Shareholders exercise their voting rights by deciding and marking (X) or () in the chosen 
option (in one of the three boxes "Agree," "Disagree," and "No opinion") for each content to be 
voted on as listed on the Voting Slip.

 Ban Kiểm phiếu sẽ tổ chức việc kiểm phiếu tại ĐHĐCĐ. 
The Vote Counting Committee will organize the vote counting in the Meeting.

 Mỗi nội dung biểu quyết được thông qua theo quy định tại Mục 3 của Thể lệ biểu quyết.
Each voting content is approved in accordance with the provisions of Section 3 of the Voting 
Rules.

3. Nguyên tắc thông qua Nghị quyết của ĐHĐCĐ bằng hình thức biểu quyết tại Phiên họp/ 
Principles for approving Resolutions of the GMS through voting at the Meeting.

- Phương án tăng vốn điều lệ năm 2025 được thông qua khi được số Cổ đông đại diện trên 65% 
tổng số phiếu biểu quyết của tất cả Cổ đông dự họp (trực tiếp hoặc ủy quyền) chấp thuận.
Charter capital increase plan in 2025 will be approved if Shareholders representing over 65% of the 
total Voting Slips of all attending Shareholders (either in person or by proxy) agree.

- Các nội dung còn lại được thông qua khi được số Cổ đông đại diện trên 50% tổng số phiếu biểu 
quyết của tất cả Cổ đông dự họp (trực tiếp hoặc ủy quyền) chấp thuận.
Other contents will be approved if Shareholders representing over 50% of the total Voting Slips of all 
attending Shareholders (either in person or by proxy) agree.

4. Thẻ biểu quyết, Phiếu biểu quyết hợp lệ/ Valid Voting Card, Voting Slip

- Thẻ biểu quyết, Phiếu biểu quyết phải do VIB phát ra tại Phiên họp, có đóng dấu của VIB, các 
thông tin trong Thẻ biểu quyết và Phiếu biểu quyết không bị sửa đổi, bổ sung (trường hợp Cổ 
đông ghi sai, ghi nhầm trên Phiếu biểu quyết thì liên hệ với Ban Kiểm phiếu để nộp Phiếu cũ và 
nhận Phiếu mới). Phiếu biểu quyết phải được Cổ đông ký tên.
Voting Card and Voting Slip must be issued by VIB at the Meeting, bearing the VIB seal. The 
information on the Voting Card and Voting Slip must not be altered or supplemented (in case 
Shareholders make mistakes or incorrect entries on the Voting Slip, they should contact the Vote 
Counting Committee to submit the old Voting Slip and receive a new one). Voting Slip must be signed 
by the Shareholder.

- Trường hợp Cổ đông giơ  Thẻ biểu quyết quá một lần trong tổng số 03 lần biểu quyết “Tán 
thành”, “Không tán thành” hoặc “Không có ý kiến” của một vấn đề thì được xem là “Không có ý 
kiến” đối với vấn đề cần biểu quyết. Trường hợp Cổ đông không giơ Thẻ biểu quyết trong cả 03 
lần biểu quyết của một vấn đề thì được xem là “Tán thành” đối với vấn đề cần biểu quyết đó.
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In the case where a Shareholder raises the Voting Card more than once in the total of 03 voting 
rounds for “Agree”, “Disagree”, or “No Opinion” on an item, it will be considered as “No Opinion” for 
the item to be voted on. If a Shareholder does not raise the Voting Card in all 03 voting rounds for an 
item, it will be considered as “Agree” for that item.

- Trường hợp Cổ đông không đánh dấu chọn (X) hoặc dấu () vào bất kỳ ô biểu quyết nào trên 
Phiếu biểu quyết được xem là “Tán thành” đối với nội dung cần biểu quyết. Trường hợp Cổ đông 
đánh dấu chọn (X) hoặc dấu () nhiều hơn 01 ô biểu quyết cho cùng một nội dung trên Phiếu 
biểu quyết được xem là “Không có ý kiến” đối với nội dung cần biểu quyết đó.
In the case where a Shareholder does not mark (X) or () any voting box on the Voting Slip, it will be 
considered as “Agree” for the item to be voted on. If a Shareholder marks (X) or () more than one 
voting box for the same item on the Voting Slip, it will be considered as “No Opinion” for that item.

5. Kiểm phiếu và công bố kết quả biểu quyết/ Vote counting and voting result announcement 

- Việc kiểm phiếu được tiến hành sau khi Cổ đông biểu quyết và kết quả kiểm phiếu được công 
khai ngay trước khi bế mạc Phiên họp và được ghi nhận tại Biên bản Phiên họp ĐHĐCĐ.
The vote counting will be conducted after the Shareholders have voted, and the results are 
announced publicly before the closing ceremony and recorded in the Meeting Minutes of the Annual 
General Meeting of Shareholders.


